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	Раздел 1. Характеристики, структура и содержание учебной дисциплины

	

	1.1. Цели и результаты изучения дисциплины. 

Цель курса состоит в том, чтобы дать слушателям представление о cтруктурных и социолингвистических отличиях  интонации как части звуковой системы и компонента речевого поведения в русском и английском языках и показать эффект нарушения социолингвистических норм.  

В результате слушатели должны получить четкое представление о принципах систематизации единиц интонационного уровня, о сходствах и различиях интонационных систем русского и английского языков, о сложном ансамбле средств, участвующих в порождении  прагматического значения и возможных несовпадениях в нормах употребления интонационных форм в разных, в частности, указанных языках. 

	

	1.2. Язык обучения – русский, английский

	

	1.3. Требования к подготовленности обучающегося к освоению содержания учебной дисциплины (пререквизиты) – степень бакалавра лингвистики (или филологии).

	

	1.4. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины (с указанием кодов):
ОК-3 - способность использовать в познавательной и профессиональной деятельности базовые знания в области гуманитарных, социальных и экономических наук;
ОК-4 - владение культурой мышления, способность аргументированно и ясно строить устную и письменную речь;
ПК-1 - способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области теоретической лингвистики и основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации, лингвистического анализа и интерпретации текста, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития языкознания;

ПК-6 - способность применять полученные знания в области языкознания и изучаемого иностранного языка (языков), теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

ПК-7 – способность анализировать язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания  (соотношение языка и мышления, роль языка в обществе, языковые универсалии и типы языковых систем, законы развития языка), ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного языкознания;

ПК-16 - умение организовать самостоятельный профессиональный трудовой процесс.

	

	1.5. Знания, умения, навыки, осваиваемые обучающимся при изучении дисциплины. 
· Знание принципов описания интонационных систем; знание их видов; представление о роли интонации как части комплекса средств создания социальной коннотации языковой единицы или высказывания; понимание специфики восприятия и оценки слушателем прагматической (в частности, интонационной) ошибки   
· Умение вычленять роль интонационного оформления высказывания для создания социального значения (коннотации) в данном контексте; умение отделять две ступени контекста-ближайший лингвистический, и отдаленный, социальный; умение сопоставлять ситуативные требования к стилю общения с их реализацией в речи говорящих   
· Практические навыки лингвистического анализа конкретного языкового материала и оценки вклада языковых форм в создание социально адекватного или неадекватного впечатления о говорящем. 

	

	

	1.7. Организация изучения дисциплины, текущего контроля успеваемости 
и промежуточной аттестации

	

	Трудоёмкость, объёмы учебной работы и наполняемость групп обучающихся 

	Код модуля
	Аудиторная учебная работа обучающихся
	Самостоятельная работа
	Объём активных форм учебной работы
	Трудоёмкость

	
	лекции
	семинары
	консультации
	практические 
занятия
	лабораторные 
работы
	контрольные 
работы
	коллоквиумы
	под руководством
преподавателя
	в присутствии 
преподавателя
	без участия
преподавателя
	
	

	по формам обучения

	М.
	16
	-
	2
	16
	-
	-
	-
	-
	4
	134
	часов
	4 зачётных 
единицы

	
	5-20
	-
	5-20
	-
	-
	-
	-
	-
	5-20
	5-20
	
	

	ИТОГО:
	16
	0
	2
	16
	-
	-
	-
	-
	4
	134
	часов
	4 зачётных 
единицы

	

	Виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	Код модуля
	Период 
по учебному 
графику
	Промежуточная аттестация
	Всего 
зачётов и 
экзаменов
	Текущий контроль 

	
	
	Виды
	Сроки
	
	Формы
	Сроки

	по формам обучения

	 М.
	   09-12
	 зачет
	 25.12-31.12
	 1
	-
	- 

	

	1.8. Структура и содержание учебной дисциплины
1. Разделы курса: 
1. Принципы систематизации интонационных систем.
2. Сравнение интонационных единиц по форме и функции (межъязыковое и межкультурное)
   3.   Интонационная идиоматика 

   4.   Понятие (интонационной)  языковой и прагматической ошибки. Ее специфика  
   5.   Вариативность интонации в зависимости от контекста ситуации.  Понятие интонационного стиля 

2. Краткое содержание тем
2.1 Принципы систематизации интонационных систем:
  2.1.1 Интонационные системы  исследовательского типа (по Д. Кристаллу) 

            Интонационные системы  педагогического типа:  

 -     Интонационная система английского языка: Десять тональных групп  (по О’Коннору и Д. Арнольду). 

  -     Интонационная система русского языка  (семь интонационных конструкций по Е.А. Брызгуновой)
2.1.2. Сравнение интонационных единиц по форме и функции

· Сходные (по форме и функции) интонационные единицы в обоих языках.   

· Сходные по форме, но различающиеся по функции интонационные типы в английском и русском языках   

· Национально-специфические  интонационные типы.   

· Отличия в пределах общего типа. 
· Экспериментальный метод прямой  подстановки (Substitution test по Д. Болинджеру)  
  2.1.3 Интонационная идиоматика 

    -      Интонационные идиомы и фразеологизмы
 -      Не\прозрачность общего смысла  высказывания 
 -     Трудности идиоматики для изучающих  язык как иностранный  
2.1.4. Понятие (интонационной)  языковой и прагматической ошибки 

            Специфика  восприятия и оценки прагматической ошибки. Социальная значимость оценки

              Эмоция и нормы речевого поведения в ситуации

              Универсалии и культурная специфика эмоциональной речи 

     2.1.5 Вариативность интонации в зависимости от контекста ситуации.  Понятие интонационного    стиля 

            Шкала не\формальности как основа для классификации типов ситуаций 

- Интонационные характеристики неформальных ситуаций 

- Интонационные характеристики формальных ситуаций 

Типы речевых событий (речевых жанров) как основа для  вычленения интонационных стилей
- Лекция (академическая)

- Новостной блок (на радио или ТВ)
- Проповедь  (в церкви)

- Комментарий к футбольному матчу (текущее событие)

- Разговор домохозяек (о стиральной машине) 

Примерный перечень вопросов к зачету по всему курсу

Принципы описания  интонационных систем   

Понятие о структурной и прагматической ошибке

Интонационная система русского языка

Интонационная система английского языка

Функционально-формальные сходства и отличия русской и английской интонационных систем 
Место интонации в структуре речевого акта и ее функции 

Соотношения вербального и интонационного в реализации речевых актов 

Типы ситуативных контекстов  

Понятие интонационного стиля
Социальная значимость интонационной ошибки     

	

	Раздел 2. Обеспечение учебной дисциплины

	 2.1. Методическое обеспечение учебной дисциплины

	2.1.1.
	 Методическое обеспечение аудиторной работы
O’Connor G.D. and Arnold J.F. Intonation of colloquial English. 2nd edition, London, 1973  Tape 

Bradford B. Intonation in context: Intonation practice for upper intermediate and advanced learners of English. New York: Cambridge University Press, 1988    Tape 

London Linguaphone Course, advanced.  Part III, Style. London, 1978. Tape

	
	

	2.1.2.
	 Методическое обеспечение самостоятельной работы

O’Connor G.D. and Arnold J.F. Intonation of colloquial English. 2nd edition, London, 1973  
Bolinger D. Impressionistic misinterpretations// Intonation and its parts,book 2. Stanford,1986   

Николаева  Т.М.  Фразовая интонация славянских языков. Глава 1 и 2. М., Наука, 1977
Формановская Н.И. Русский речевой этикет. Лингвистический и методический аспекты. Москва 2006

	
	

	2.1.3.
	Методические материалы для проведения текущего контроля 
успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине (контрольно-измерительные материалы)
Текущие тесты 

	 2.2. Кадровое обеспечение учебной дисциплины

	2.2.1.
	Требования к образованию и (или) квалификации штатных преподавателей и иных лиц, допущенных к преподаванию дисциплины

Преподаватели должны иметь базовое образование и/или ученую степень, соответствующие профилю преподаваемой дисциплины.

	
	

	2.2.2.
	Требования к обеспеченности учебно-вспомогательным и (или) иным 
персоналом
отсутствуют

	
	

	2.2.3.
	Методические материалы для оценки обучающимися содержания и качества учебного процесса
 АНКЕТА ОБУЧАЮЩЕГОСЯ

1. Удовлетворены ли Вы полученными знаниями, умениями и навыками? Способствовал ли курс повышению Вашего образования?

2. Вызвал ли курс интерес к предмету изучения? Какие аспекты курса вызвали у Вас наибольший интерес?

3. Захотели ли Вы изучать родственные по тематике курсы и литературу по данной теме? Способствовал ли курс обдумыванию и обсуждению предмета вне учебных занятий?

 4. Отметьте сильные и слабые стороны курса. Стали бы Вы рекомендовать курс другим студентам и почему? 

5. Ваше общее мнение о преподавателе. Прокомментируйте отличительные качества преподавателя, определившие Вашу оценку. Стали бы Вы рекомендовать этого преподавателя другим студентам и почему?

 6. Ваши дополнительные комментарии или пожелания:

	 2.3. Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины



	2.3.1.
	Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения занятий

Для проведения лекционных занятий  – аудитория вместительностью не менее 10 человек. 

	2.3.2.
	Требования к аудиторному оборудованию, в том числе к неспециализированному компьютерному оборудованию и программному обеспечению общего пользования
Магнитофон, микрофон для записи, компьютер 

	
	

	2.3.3.
	 Требования к специализированному оборудованию
отсутствуют

	
	

	2.3.4.
	Требования к специализированному программному обеспечению

отсутствуют

	
	

	2.3.5.
	Требования к перечню и объёму расходных материалов
отсутствуют

	
	

	 2.4. Информационное обеспечение учебной дисциплины

	2.4.1.
	Список обязательной литературы
Светозарова Н.Д. Интонационная система русского языка. Часть 1.  Л.,  1982

Брызгунова Е.А. Звуки и интонация русской речи М., 1969
Николаева  Т.М.  Фразовая интонация славянских языков. Глава 1 и 2. М., Наука, 1977

Формановская Н.И. Русский речевой этикет. Лингвистический и методический аспекты. Москва 2006

Гулида В.Б., Светозарова Н.Д. О типологическом сходстве интонационных систем Л., 1989
Гулида  В.Б. О специфическом характере интонационной ошибки.  Тезисы докладов региональной научно-практич. конференции ДонГУ. Донецк, 1996  

O’Connor G.D. and Arnold J.F. Intonation of colloquial English. 2nd edition, London, 1973

Bolinger D. Impressionistic misinterpretations// Intonation and its parts,book 2. Stanford,1986
Wennerstrom Ann  Intonation and speech act theory// The music of everyday speech. Prosody and discourse analysis. Oxford, 2001 

	
	

	2.4.2.
	Список дополнительной литературы

Третьякова Т.П. Английские речевые стереотипы. Санкт-Петербург,1995

Bolinger D. Around the edge of language:Intonation // Intonation,  ed. by Bolinger, Penguin, 1972
Verzbizka Anna. Emotions across languages and cultures:Diversity and Universals  Cambridge University Press 1999
Lutz Catherine  Unnatural emotions. The University of Chicago Press, 1998 

Intonation systems. A survey of twenty languages. Ed. by D.Hirst and A. Di Cristo/ Cambridge University Press, 1998

Cross-cultural pragmatics : requests and apologies / edited by Shoshana Blum-Kulka, 

Juliane House, Gabriele Kasper, Norwood, N.J. 1989

 Зиндер Л.Р. Предисловие к сборнику «Интонация» Киев, 1978 

Гулида  В.Б. Языковые признаки одного жанра: Ламентации. Материалы ХХ1Х межвузовской научно-методич. Конференции СПбГУ 2000

	
	

	2.4.3.
	Перечень иных информационных источников

	
	O’Connor G.D. and Arnold J.F. Intonation of colloquial English. 2nd edition, London, 1973  Tape 

Bradford B. Intonation in context: Intonation practice for upper intermediate and advanced learners of English. New York: Cambridge University Press, 1988    Tape 

London Linguaphone Course, advanced.  Part III, Style. London, 1978. Tape

	Раздел 3. Процедура разработки и утверждение

	рабочей программы учебной дисциплины

	
	

	Разработчик(и) рабочей программы учебной дисциплины

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Фамилия, имя, отчество
	Учёная 
степень
	Учёное 
звание
	Должность
	Контактная информация 
(служебный адрес электронной почты, служебный телефон)

	 Гулида Виктория Борисовна 
	к.ф.н. 
	доц. 
	доцент 
	genling.spb@gmail.com
(7 812) 328 95 10 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	В соответствии с порядком организации внутренней и внешней экспертизы 

	образовательных программ, установленных приказом первого проректора 

	по учебной работе от 18.02.2009 № 195/1, проведена двухуровневая экспертиза:

	первый уровень 
(оценка качества содержания программы и применяемых педагогических технологий)

	Наименование кафедры
	Дата заседания
	№ протокола

	 кафедра общего языкознания
	 30 сентября 2009 года
	2

	 
	 
	 

	второй уровень 
(соответствие целям подготовки и учебному плану образовательной программы)

	Экспертиза второго уровня выполнена в порядке, установленном приказом 

	должностное лицо
	дата приказа
	№ приказа

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Иные документы об оценке качества рабочей программы учебной дисциплины

	Документ об оценке качества
	Дата документа
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Утверждение рабочей программы учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Внесение изменений в рабочую программу учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 


